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I. Translate into Ukrainian

1. Few, if any, psychological theories or empirical investigations appear sufficiently related to the
present area to permit extrapolation of testable hypotheses.

2. But, lacking explanation, let us concede the fact, and seek an appropriate representation for it.

3. Boiled down to essentials, Rohle’s rule looks like this.

4. In trying to spell these notions out, we rapidly get into deep theoretical water.

5. Without attempting any detailed justification of these analyses, | note that the constructs enable us
to elucidate their contrasts.

6. It is especially ironic that Chomskyan linguists also claim that this is not worth thinking about.

7. His methods concentrated on a prudent physical exam and differential diagnosis.

Il. Translate into English

[MonkoBHuK Katpin [Taysmnn kepye cekpeTHOO oneparii€ro 3 BAKOPUCTAaHHIM O€3MUIOTHUX
JTaTbHUX arapariB 3 METOIO 3aXOIUICHHS TEPOPUCTHUHOI rpynu y Haitpo6i. Konu BoHa ni3HAETHCS, IO
IpymIa MIaHye TePaKT 13 3aTy4YCHHSIM TEPOPUCTIB-CMEPTHHUKIB, METOIO OIepallii CTa€ JIIKBiAaLlis
tepopuctiB. [1ioT miTaneHoro anapaty CtiB YOTTC roTy€eTbCs IO aTaKu iIXHHOI'O YKPUTTS, ajle OauuTh,
110 B 30HI ypa)KE€HHsI 3HAXOUThCS MaJleHbKa JiBUMHKa. [Taysi11 pa3oM 13 MoiTHKaMH HaMaraeTbes
BUPIIINTH, IK BYNHUTH Y JTaH1H CUTYyaIlii.
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